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Instalace

Typická velikost a obvod kola (velikost kola L (mm))

12 X 1,75 935 mm 24 X 2,00 l925 mm 7ô X 1,40 2005mm 700 X 18C 2070 mm
14 X 1,5 l020 mm 24 X 2,125 l965 mm 26 X 1,50 2010 mm 700X 19C 2080mm
14 X 1,75 l055 mm 26 X 1,75 2023 mm 27 X 1 2145 mm 700 X 20C 2086 mm
16 X 1,5 1 1 8 5  m m  26 x 1,95 2050 mm 27 X 1-1/8 2155 mm 700 23C 2096mm
16 X 1,75 1 1 9 5  m m  26 x 2.00 2055mm 27 X 1-1/4 2161 mm 700 25C 2l05mm
18 X 1,5 l340 mm 26 x 2.10 2068 mm 27 X 1-3/8 2169 mm 700 28C 2l36mm
18 X 1,75 l350 mm 26 x 2.125 2070 mm 27,5 X 1,75 2114 mm 700 30C 2l70mm
20 X 1,75 1515 mm 26 x 2,35 2083 mm 27,5 x 2,125 2l74mm 700 32C 2l55mm
20 X 1-3/8 1615 mm 26 x 3.00 2lT0mm 27,5x 1,5 2074 mm 700C Tu bular 2l30mm
22 X 1-3/8 l770 mm 26 X T/8 l920 mm 27,5X 1,95 2146 mm 700X 35C 2168 mm
22X 1-1/2 1785 mm 26 x ï(59) 1913 mm 29X 2.1 2288mm 700X 38C 2180 mm
24X 1 1753 mm 26 x ï(65) 1952mm 29X 2.2 2298mm 700X 40C 2200mm
24X3/4 Trubkový 1785 mm 26X 1,25 1953mm 29X 2,3 2326 mm 700X 42C 2224mm
24 X 1-1/8 l795 mm 26 X 1-1/8 l970 mm 650 X 35A 2090 mm 700X 44C 2235 mm

24 X 1-1/4 l905 mm 26 N 1-3/8 2068mm 650X 38A 2125mm 700X 45C 2242mm
24 X 1,75 l890 mm 26 X 1-1/2 2l00mm 650X 38B 2105mm 700X 47C 2 2 6 8  

m m  



Funkce tlačítka
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Funkce tlačítka

Tlačítko Funkce

1
Z a p n u t í / v y p n u t í : stiskněte
- zapnuto; podržet - vypnuto
Zpět: lisování

2 Nabídka/potvrzení

3 4   Výběr

5 Zkratka k příběhu na domovské 
stránce; Lap

6 Zkratka na domovskou stránku

1 2

3
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Počáteční nastavení

Při prvním použití musí být zařízení nabito.
Při prvním použití zařízení zvolte jazyk 1. Po potvrzení jazyka budete přesměrováni 
na hlavní stránku zařízení. 2. Zvolte jazyk, který chcete používat.
Chcete-li změnit jazyk, přejděte do nabídky Domů > Nastavení > Systém > Jazyk.



Stavová stránka

Připojení k aplikaci CoospoRide proběhlo úspěšně, zobrazí se ikona Bluetooth.

GPS vypnuto. Intenzita signálu Baterie Start
A

Zastavte Automatická pauza Uvnitř Z

Režim jízdy: Stisknutím přepnete aktuální režim jízdy; Senzor 
připojen: zobrazí se ikona senzoru; Senzor přidán, ale 
nepřipojen: ikona senzoru bliká;
Senzor nebyl přidán: ikona senzoru s e  nezobrazí.

Snímač srdečního 
tepu

Snímač rychlosti Snímač kadence Měřič výkonu

D

Cyklotrenažér Změna Di2 Radarový senzor

Snímač rychlosti a 
kadence

Jas: Stisknutím tlačítka nastavte aktuální úroveň podsvícení
；Auto: Jas se nastavuje automaticky v závislosti na okolních 
světelných podmínkách.

  Teplota: Může se lišit od skutečné okolní teploty.

Nadmořská výška: kalibrovaná z výroby, výchozí automatická kalibrace 
po aktivaci GPS.



Nastavení CoospoRide

UMOŽNIT PŘÍSTUP K SYSTÉMU 
COOSPORIDE

Umístění Při 

používání Bluetooth

CoospoRide Umístění

UMOŽNIT PŘÍSTUP K SYSTÉMU 
COOSPORIDE

Nikdy

Zeptejte se příště nebo při 

sdílení během používání 

aplikace

Alawys

Přesné umístění
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Synchronizace dat

Aktualizace firmwaru

Přidání senzoru

Režim jízdy Venku

Nastavení 

stránky 

Automatick

é nastavení 

Připojení a instalace

V nastavení Bluetooth v telefonu neprovádějte párování s cyklopočítačem. 
Stáhněte si aplikaci CoospoRide z obchodu Apple Store nebo Google Play;
Povolte v telefonu oprávnění Bluetooth a polohy;
Otevřete aplikaci CoospoRide APP>Cyklistický počítač, vyberte model 
cyklistického počítače a kliknutím na ID zařízení je připojte.
Před připojením se ujistěte, že jsou pro aplikaci povolena oprávnění Bluetooth a 
umístění. Některé modely telefonů nemusí být schopny vyhledávat zařízení 
Bluetooth bez povolení.



Přidání správy senzorů

Zařízení lze spárovat se senzory Bluetooth nebo ANT+.
Další informace naleznete v seznamu kompatibilních snímačů: 
www.coospo.com/faq.

Přidání snímačů do počítače na kole

Nastaven
í > Senzory > Přidat senzor nebo Stavová stránka > Senzory > Přidat senzor; 
Stisknutím tlačítka vyberte typ senzoru a 
stisknutím tlačítka spusťte 
vyhledávání;

Stisknutím tlačítka vyberte ID senzoru, stiskněte pro přidání senzoru.

Po přidání snímačů rychlosti/výkonu zkontrolujte připojené snímače a 
kliknutím na , nastavte obvod kola/kalibrujte měřič výkonu.

Přidávání senzorů prostřednictvím aplikace

Otevřete CoospoRide > Zařízení > 
Přidat snímač, vyhledejte snímač, který 
chcete přidat, vyberte ID zařízení a 
přidejte snímač.

CS500
CS500-xxxxxxx

Synchronizace dat

Aktualizace firmwaru

Přidání senzoru

Režim jízdy Venku

Nastavení 

stránky 

Automatické 

nastavení 

Nastavení 

upozornění

VŠECHNA nastavení

http://www.coospo.com/faq
http://www.coospo.com/faq


Začátek jízdy

Poloha GPS

1. Chcete-li spustit satelitní určování polohy, počkejte 30-90 sekund na volném 
prostranství. Datum a čas zařízení se nastaví automaticky po úspěšném určení 
polohy.
2. Dbejte na to, aby cyklistický počítač při příjmu signálu GPS zůstal v klidu, aby 
byl zajištěn co nejlepší příjem satelitního signálu.

Start

Stisknutím tlačítka nahoru/dolů na domovské stránce vyberte možnost Cyklistika a 
stisknutím přejděte na stránku Cyklistika;
stisknutím tlačítka start/stop zahájíte jízdu;
Nebo stisknutím tlačítka start/stop na libovolné stránce přejděte na stránku cyklistiky 
a stisknutím tlačítka start/stop spusťte cyklistiku;
Stisknutím tlačítka nahoru/dolů na stránce cyklistiky můžete měnit stránky s údaji, 
které chcete zobrazit.

Stavová stránka:
Po zahájení cyklistiky přejděte stisknutím tlačítka zpět na stavovou stránku, kde 
můžete zkontrolovat aktuální stav a upravit nastavení zařízení. Opětovným 
stisknutím tlačítka zpět se vrátíte na stránku cyklistiky.

Nabídka funkcí:
Stisknutím tlačítka na stránce jízdy se dostanete do nabídky jízdních funkcí, 

která umožňuje nastavit různé funkce v aktuálním jízdním režimu.



Strany a pole:

Rozložení stránky, formátování dat a konkrétní typy dat zobrazené na zařízení si 
můžete přizpůsobit nebo všechna tato nastavení upravit v aplikaci CoospoRide.
Stisknutím tlačítka zpět se po přizpůsobení vrátíte na stránku s cyklistikou a 
zobrazíte aktualizované rozložení.

Kolo:
Stisknutím tlačítka kola během jízdy zahájíte záznam nového kola.
Tato funkce umožňuje analyzovat a porovnávat výkonnost různých datových 
segmentů. Lze také nastavit pravidla automatické segmentace: např. 
vzdálenost, čas.

Pauza a záznam:
Když je aktivována funkce automatické pauzy, nahrávání jízdy se automaticky 
pozastaví.
Záznam jízdy lze pozastavit stisknutím tlačítka start/stop během jízdy a poté 
opětovným stisknutím tlačítka start/stop pokračovat v jízdě.
V nabídce Jízda na kole vyberte možnost Uložit, čímž aktivitu dokončíte a uložíte.
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Synchronizace dat
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Zkontrolujte údaje

Historie:
Tisk na domovské stránce.
Domů > Nastavení > Historie 1 > Data historie 2. Zde můžete zobrazit uložená data.

Synchronizace dat:
Po připojení k aplikaci CoospoRide se data synchronizují s aplikací.



Aktualizace zařízení

Aktualizace aplikace: Otevřete aplikaci CoospoRide APP a přejděte na Device > 
Connected Device > Firmware Update. Klikněte na možnost Check for updates 
(Zkontrolovat aktualizace) a podle pokynů dokončete aktualizaci zařízení.

Nastavení zařízení 
Režim pohonu

Nový režim: Zvolte Nový režim a stiskněte tlačítko pro přidání až pěti nových 
jízdních režimů. Každý režim lze nastavit samostatně.
Režim mazání: Nový režim lze smazat. Výchozí režim systému nelze smazat.
Nastavení výstrah: Povolte výstrahy a nastavte prahovou hodnotu dat. Když data 
překročí prahovou hodnotu, cyklocomputer zobrazí vyskakovací okno s 
upozorněním.
Stránky a pole: Kompatibilní se stránkami a poli v nabídce Cyklistické stránky > 
Funkce. Automatická nastavení: Automatické k o l o : Automatické počítání kol podle 
vzdálenosti/času/pozice.
Automatické otáčení stránek: Automaticky zobrazí všechny stránky podle otáčení. 
Automatické spuštění: Automaticky spustí záznam jízdních údajů bez stisknutí 
tlačítka Start.
Automatická pauza: Automaticky pozastaví nahrávání, když rychlost klesne pod 
nastavenou hodnotu.
GPS: Nastavení 

režimu GPS Moje 

statistiky

Uživatelská nastavení: Ujistěte se, že je profil správně nastaven, protože to ovlivňuje 
přesnost naměřených dat.
Tepová frekvence: pokud znáte svou aktuální maximální tepovou frekvenci, 
zadejte tuto hodnotu. Pokud ne, můžete použít výchozí vzorec maximální tepové 
frekvence (220-věk).
Energetická zóna: Pokud znáte svůj maximální funkční prahový výkon, zadejte jej 
a automaticky se vypočítá vaše FTP.
Pokud ne, použijte výchozí hodnotu systému: 200.



Nastavení systému

Podsvícení: Ruční/automatický režim podsvícení.
Správa napájení: Úsporný režim baterie: Nastavte režim GPS a jas podsvícení na 
úsporný režim.
Automatický spánek: Zařízení přejde do režimu spánku po 5 minutách bez jakékoli 
akce.
Kalibrace: Kalibrace nadmořské výšky: Ruční kalibrace údajů o nadmořské 
výšce. Kalibrace kompasu: Pro přesnou navigaci použijte kalibraci kompasu. 
Unit (Jednotka): Nastavení jednotky dat.
Zvuk: nastavení zvuku kláves; nastavení zvuku budíku. Čas: nastavení 
12- nebo 24hodinových hodin.
Nastavení časového pásma pro opravu aktuálního času. 
Jazyk: Nastavení jazyka.
Přepisování dat: Zapnuto: Automaticky přepíše nejstarší data, pokud je paměť 
zařízení nedostatečná.
Vypnuto: Poslední záznamy nelze uložit, pokud je paměť zařízení nedostatečná.
Nezapomeňte pravidelně synchronizovat svou historii s aplikací CoospoRide, 
abyste zaznamenali všechny údaje o jízdě.
Obnovení továrního nastavení: Obnovit všechna nastavení:
Obnoví nastavení a jízdní režimy do stavu z výroby bez vymazání jízdních dat.
Vymazat všechna data:
Obnovte nastavení a jízdní režimy do stavu z výroby a vymažte všechna data.
Informace: Zobrazení informací o zařízení, včetně ID zařízení, verze hardwaru a 
softwaru a stavu paměti.

Synchronizace přes USB

- Pomocí kabelu USB připojte počítač k počítači.
- Export FIT: Export souboru FIT ze složky "fit activity".
- Import kurzu: Zkopírujte kurzy do složky "Kurzy" a budou automaticky 
rozpoznány.

Preventivní opatření

- Výrobek neotevírejte ani neupravujte.
- Výrobek nerozebírejte a nepokoušejte se ho opravovat.
- Tento výrobek je bezpečný za běžných a rozumně předvídatelných provozních 
podmínek.
- Pokud výrobek nefunguje správně, obraťte se na technickou podporu.
- Výrobek musí být vrácen výrobci k servisu nebo opravě.



ZJEDNODUŠENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Společnost Shenzhen CooSpo Tech Co., Ltd tímto prohlašuje, že typ rádiového 
zařízení [CS500 Bicycle Computer] je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné 
znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: 
https://files.innpro.pl/coospo.

Adresa výrobce: Adresa výrobce: 6. patro (jižní), budova A, Dingxin Science Park, 
67 District, Bao'an, Shenzhen, Čína.

Rádiová frekvence: 2402 MHz - 2480 MHz Maximální 
výkon rádiové frekvence: <20 dBm



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie se nesmí ukládat společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace na toto téma 
získáte na obecním úřadě, v čistírně nebo v obchodě, kde jste výrobek zakoupili.
Výrobek splňuje požadavky takzvaných směrnic nového přístupu Evropské unie (EU), které se 
zabývají otázkami bezpečnosti provozu, ochrany zdraví a životního prostředí a specifikují 
nebezpečí, která je třeba zjišťovat a odstraňovat.

Tento dokument je překladem originálního návodu k obsluze vytvořeného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Neprovedení řádné údržby (čištění) a nereagování na zjištěný stav nesouladu může mít za 
následek trvalé poškození výrobku. Ručitel neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce:  

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
65c Rudzka St.
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zplnomocněný zástupce v EU:
C&E Connection E-Commerce (DE) 
GmbH
Zum Linnegraben 20, 65933 
Frankfurt nad Mohanem, Německo 
support@coospo.com

mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
mailto:support@coospo.com


Bezpečnostní opatření

Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté. Během používání a 
nabíjení nenechávejte zařízení bez dozoru. Zajistěte, abyste mohli zařízení v 
případě nouze rychle odpojit od zdroje napájení.
Přístroj nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Přístroj nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah hořlavých 
materiálů, dodržujte vzdálenost alespoň 1 m od jiných předmětů.
Během nabíjení nikdy nezakrývejte zařízení.
Nikdy nepoužívejte napájecí zdroj, nabíjecí stanici, kabely atd. bez doporučení a 
schválení výrobce.
Dbejte na svůj majetek, jednotka je vybavena články, které se obtížně hasí, vybavte 
se hasicím listem.

Dobíjecí baterie LI-ION

Zařízení je vybaveno lithium-iontovou baterií LI ION, která díky své fyzikální a 
chemické struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu 
provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kde jsou pro zařízení optimální 
provozní podmínky a samotný akumulátor je nový a plně nabitý. Provozní doba se 
může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti akumulátoru 
se nedoporučuje vybíjet akumulátor na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové 
kapacity. Nižší hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej trvale poškodí a nevztahuje 
se na to záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden 
měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň 
nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a 
teplot pod bodem mrazu.

Baterie LI-PO

Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která díky své fyzikální a 
chemické struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu 
provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kdy jsou pro zařízení optimální 
provozní podmínky a samotná baterie je nová a plně nabitá. Provozní doba se 
může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobce. Pro zachování maximální životnosti baterie se 
nedoporučuje vybíjet baterii na méně než 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší 
hodnoty, například 3,2 V pro článek, způsobí trvalé poškození článku a 
nevztahuje se na ně záruka. Pokud baterii nebo zařízení nepoužíváte déle než 
jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte 
úroveň jejího nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo 
dosah slunce a negativních teplot.
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